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Praise:

Because of his question about tetralemmas and
the hundred negations,

His entire body broke out in a sweat.

At that moment he realized the way to go,

And he resolved to be as solid as a man of iron.

By drawing the precious sword from its sheath, he could cause
bloodshed in the Great Brahma Heaven.

His awesome manner emitted a chilling light;

He possessed a heightened awareness and far-reaching vision.

Commentary:
People in later generations observed that this Dhyana Master had virtuous
conduct. They wrote an eight-line verse to praise him.

Because of his question about tetralemmas and the hundred negations,
his entire body broke out in a sweat. Because he asked about the fourfold
analysis and the hundred negations, he broke out in a sweat.

At that moment he realized the way to go, / And he resolved to be
as solid as a man of iron. At this time, he knew where he should return
to. He set his vajra goal like an iron man, which refers to his skills in
cultivation. If a man can be without desires, he is as solid and indestructible
as cast iron.

By drawing the precious sword from its sheath, he could cause
bloodshed in the Great Brahma Heaven. With no emotional love and
desire at all, he could carry a jeweled sword, which is the sword of wisdom.
That is right! At all times he had the power of samadhi and the power of
wisdom. The power of wisdom is like a jeweled sword. Because he had
wisdom, the demons and spirits in the Great Brahma Heaven would submit

to him. This was the appearance of awesome virtue. It does not mean he
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actually killed the demons.

His awesome manner emitted a chilling light, / He possessed a
heightened awareness and far-reaching vision. He was a man of great
wisdom; the heavenly demons and followers of non-Buddhist religions
did not dare to offend him. He was so dignified and had such awesome
virtue that they treated him with respect. His virtue gathered all of them
in as if a precious sword were emitting forbidding, reverent, and chilling
light. He perceived and was aware of things people did not know. We
could describe the Dhyana Master with the Chinese saying, “The more
you look up at him, the higher he seems to be. The more deeply you study
him, the more profound he seems to be.” His state was so lofty that it
was unfathomable and so we should look high and far. Don’t look just at
what’s before you. As a Chinese poem says, “If you want to extend your
gaze by a thousand miles, ascend one story higher.”

All of you teachers speak first so I can learn from you. I always say
that all who come here are both teachers and students. If people have a
language barrier, like English speakers who do not understand Chinese
and Chinese speakers who do not understand English, they don’t have
to speak. If you know both Chinese and English, you should come up to
talk. You may say, “I don't know how to speak.” It is just because you don’t
know how that you need to come up. If you already know how, then it is
a piece of cake for you. If you don’t know how to give a talk, just practice
speaking. Then you will know. You should not use the excuse, “I am too
old now; I can’t do it.” You should speak more than the younger ones since
they will have many opportunities in the future. You are older and have
fewer chances so you must be more proactive. You should go ahead of the
young ones. You see, Teacher Zhou did not learn how to give a speech
before. But he knows how now. You should learn from him.

Another verse:
Coming from the west and going to the east, both dharmas and
people are empty.
Eliminating both existence and nonexistence, just hold
to the Middle Way.
Tetralemmas and the hundred negations are
just idle theorizing.
The three poisons and five skandhas are like traces of
bubbles and shadows.
When discrimination is beaten to death, one sweats all over.
Conquering delusion and revealing the all-encompassing nature,
Dhyana Master Seng Bao was made from cast iron.
The pelting rain and furious wind could not change
his demeanor.
$0To be continued



